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I. CATALOGUE OF TEXTS 

 
No. Mus. No. Prov. Date Contents Seal 

1540 NBC 1491 U AS7 IX Ĝuruš carrying reed Ur-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Šeš-kal-la 

1541 NBC 1492 U ŠS6 IX Flour, bread, beer and other 
items for the sukkalmah 

 

1542 NBC 1494 U Š47 VII Reed on the account of 
Gurzan 

Gur4-za-an / dumu Al-la 

1543 NBC 1495 U Š45 or AS2 X Transfer of [   ] Ur-e11-e / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar  

1544 NBC 1496 U ŠS1 Ĝuruš for irrigation Ur-dun / dub-sar / dumu Da-da 
1545 NBC 1498 U ŠS8 XI Barley to fatten donkeys Ur-diĝir-ra / kuš7 ensi2-ka / 

dumu A-zi-da 
1546 NBC 1499 PD –– III Reed for the dogs dŠul-gi / nita kala-ga / lugal 

Uri5/ ki-ma // Lu2-diĝir-ra / 
aga3-us2 / dumu Urdu2-hul3-la / 
nu-banda3 urdu2-zu 

1547 NBC 1500 U Š40 VI Reed for Lu-kirizal Ur-dLi9-si4-[na] / ensi2 Ummaki 
/ Lu2-kiri3-zal dub-sar / dumu 
Da-du-mu urdu2-zu 

1548 NBC 1502 U Š46 XI Hides of lost sheep A-kal-la / dumu Lu2-buluĝ3-
ĝa2 / ašgab gal 

1549 NBC 1503 U ŠS1 Leather from Akalla Lu2-dNin-šubur / dub-sar / 
dumu Šeš-kal-la 

1550 NBC 1504 U AS8 VII Dead sheep Lu2-e2-mah-e / dub-sar / dumu 
Ur-dLi9-si4 / ensi2 Ummaki-ka 

1551 NBC 1505 U Š35 V Ĝuruš to load flour on a boat Ur-zu / dub-sar / dumu A2-zi-
da 

1552 NBC 1506 U Š39 V Barley for hired men Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1553 NBC 1507 U Š45 or AS2 
VIII 

Ĝuruš to load barley on a 
boat 

dŠul-gi / nita kala-ga / lugal 
Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-/ da 
limmu2-ba // [   ] / [dub-sar] / 
[dumu    ] / [urdu2-zu] 

1554 NBC 1508 U Š35 Rent of a field expressed in 
silver 

 

1555 NBC 1509 U Š35 V Ĝuruš to transport wood by 
boat 

Bi2-du11-ga / dub-sar / dumu 
La-a-sa6 

1556 NBC 1513 U AS7 III Barley loaden on a boat E2-gal-e-si / dub-sar / dumu 
Ur-ku3 
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1557 NBC 1514 U Š44 Wool for Lugal-ezem from 
Kaš 

 

1558 NBC 1515 U AS7 VI Flour and barley from Nabasa  
1559 NBC 1516 U AS4 Leather and glue for doors 

and a musical instrument 
 

1560 NBC 1518 U Š25 I Oil for Šu-Nisaba  
1561 NBC 1519 U Š33 VIII Reed mats for Urkununna Ur-dLi9-si4 / ensi2 Ummaki / 

Ku3-ga-ni / dub-sar / dumu Ur-
dŠul-gi / urdu2-zu 

1562 NBC 1521 U AS5 X Delivery of barley  
1563 NBC 1523 U Š29 VI Barley for Daaga  
1564 NBC 1524 U Š37 Baskets for Kugani Ur-dLi9-si4 / ensi2 Ummaki / 

Ku3-ga-ni / dub-sar / dumu Ur-
dŠul-gi / urdu2-zu 

1565 NBC 1525 U Š24 I Loan of barley  
1566 NBC 1527 U –– X Lost sheep  
1567 NBC 1528 U Š47 Leather and glue for a door  
1568 NBC 1529 U –– Barley for Ninurra  
1569 NBC 1533 U Š46 Silver for oil  
1570 NBC 1534 U AS7 XII Fat sheep for Agu A-gu / dub-sar / dumu Lugal-

e2-mah-e 
1571 NBC 1536 U ŠS4 Ĝuruš stationed on a 

threshing floor 
I3-kal-la / dub-sar / dumu Lu2-
sa6-ga 

1572 NBC 1537 U? –– Beer from Dadaa  
1573 NBC 1538 U Š38 V Sheep hides for oil containers Šeš-a-ni / dub-sar / dumu 

Lugal-niĝ2-lagar-e 
1574 NBC 1931 U AS9 Ĝuruš to carry grass on a 

boat 
Šeš-kal-la / dub-sar / dumu 
[   ] 

1575 NBC 1933 U AS9 Garments from Lukalla  
1576 NBC 1935 U ŠS3 Ĝuruš for harvest work Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 

dumu Lugal-ku3-ga-ni 
1577 NBC 1936 U ŠS3 Ĝuruš for harvest work Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 

Ur-ĝišgigir 
1578 NBC 1937 U –– Fat oxen for Ur-Ištaran  
1579 NBC 1938 U AS7 Vessels for Diĝirra Diĝir-ra / dub-sar / dumu Lu2-

ga 
1580 NBC 1939 U AS5 Ĝuruš to cut reed Lugal-ku3-ga-ni / dumu Ur-

mes 
1581 NBC 1946 U ŠS2 Reed for the storage room Lugal-he2-ĝal2 / dub-sar / 

dumu Ur-niĝarĝar  
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1582 NBC 1947 U Š46 Work on the Tummal canal Lugal-dIštaran / dub-sar / 
dumu Lu2-ban3-da 

1583 NBC 1948 U ŠS3 XIII Ĝuruš to carry barley Lu2-dNam2-an-ka / dub-sar / 
dumu Lu2-dŠara2 / saĝ-du5-ka 

1584 NBC 1949 U –– Poultry, vessels, fish for Ur-
niĝar 

 

1585 NBC 1950 U AS6 Wool for Akalla A-kal-la / dumu Lu2-buluĝ3-
ĝa2 / ašgab gal 

1586 NBC 1951 U AS8 Fat oxen for the ensi dAmar-dSuen / nita kala-ga / 
lugal Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-/ 
da limmu2-ba // Ur-dLi9-si4 / 
ensi2 / Ummaki / urdu2-zu 

1587 NBC 1952 U Š48 Workers for irrigation work Lugal-ezem / dub-sar / dumu 
Da-da 

1588 NBC 1953 U AS2 V Reed for the marsa Niĝ2-lagar-e / dub-sar / dumu 
Lugal-gaba / šabra 

1589 YBC 15801 PD AS4 IX Small cattle for Intaea  
1590 NBC 1955 U ŠS5 Geme work for Lukalla Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 

Ur-e11-e kuš7 
1591 NBC 1956 U ŠS2 Pickax work Ur-lugal / dub-sar / dumu Da-

a-gi4 
1592 NBC 1957 U AS9 IX Garments for Uree  
1593 NBC 1958 U ŠS5 V Sheep for Dadaga Da-da-ga / dub-sar / dumu Ur-

niĝarĝar kuš7 
1594 NBC 1959 U ŠS3 Reed for Adu A-du dub-sar / dumu Lu2-ga / 

aga3-us2 ensi2 
1595 YBC 15802 PD Š48 [   ] 11 Expenditure of cattle made 

by Nasa 
 

1596 NBC 1961 U AS8 Workers for the threshing 
floor 

Inim-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Ur-niĝarĝar kuš7 

1597 NBC 1962 U IS3 III Flour for Šarakam dŠara2-kam / dub-sar / dumu 
Lugal-ĝiškiri6 / šabra 

1598 NBC 1963 U Š46 IX Ĝuruš for irrigation Lum-ma / dub-sar / dumu Lu2-
dNin-šubur 

1599 NBC 1964 U Š46 V Ĝuruš to cut weed Inim-dInanna / dumu Lugal-iti-
da 

1600 NBC 1965 U ŠS2 Geme for harvest work in 
several fields 

dŠara2-he2-ĝal2 / dub-sar / 
dumu Ur-mes 

1601 NBC 1966 U AS8 IV Vessels for Lugal-šunirre dAmar-dSuen / nita kala-ga / 
lugal Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-/ 
da limmu2-ba // Ur-dLi9-si4 / 
ensi2 / Ummaki / urdu2-zu 
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1602 NBC 1967 U AS7 IV Dead lamb Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1603 NBC 1968 U ŠS2 IV Ĝuruš and UNga for 
irrigation work 

Lugal-inim-gi-na dub-sar / 
dumu Lugal-nesaĝ2-e 

1604 NBC 1969 U ŠS4 Bitumen and wool Ab-ba-gi-na / dub-sar / dumu 
Lugal-ma2-gur8-re 

1605 NBC 1970 U AS5 Arrears in the account of 
cattle 

Ur-dun / dub-sar / dumu Da-da 

1606 YBC 15803 PD AS9 IV Expenditure of [cattle]  
1607 NBC 1972 U Š45 VI Barley rations A-ši-an / dumu Lugal-sa6-ga 
1608 NBC 1973 PD AS9 diri-XII 17 Expenditure of cattle for the 

cult 
dAmar-dSuen / nita kala-ga / 
lugal Uri5

ki-ma / lugal an-ub-
da limmu2-ba / Ur-dŠul-pa-e3 / 
dub-sar / dumu Ur-dHa-ia3 / 
urdu2-zu 

1609 NBC 1974 U AS5 Amount of work done by 
ĝuruš 

Ur-dSuen / dub-sar / dumu Ur-
ĝišgigir / ša3-tam 

1610 NBC 1976 U ŠS2 Irrigation work of ĝuruš Ur-e11-e / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar  

1611 NBC 1977 U AS8 V Dead UNga dŠara2-he2-ĝal2 / dub-sar / 
dumu Ur-mes 

1612 NBC 1978 U ŠS1 Vessels Inim-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Lugal-iti-da 

1613 NBC 1979 Unc. –– Bitumen  
1614 NBC 1981 U ŠS8 IV Barley for a festival Lu2-dŠara2 / dumu Lugal-a2-zi-

da / gudu4 E2-mah 
1615 NBC 1983 U AS7 Pickax work A-a-gi-na / dumu An-ta-mu-zu 
1616 NBC 1984 U AS7 III Alcali and clay for linen Lu2-dNin-šubur / dub-sar / 

dumu Šeš-kal-la šabra 
1617 NBC 1985 U Š26 X Rations Šeš-kal-la / urdu2 dŠara2 
1618 NBC 1987 U AS7 Wood and reed for boats  
1619 NBC 1988 U ŠS9 Reed bought with barley Du11-ga-zi-da / dub-sar / dumu 

Šeš-kal-la / šabra 
1620 NBC 1989 U Š47 Bran to fatten oxen Lugal-dub-la2 / unu3 [   ] / 

dumu d[   ] 
1621 NBC 1990 U AS3 Ĝuruš to load barley on a 

boat 
Ur-mes / dub-sar / dumu Ur-
dNisaba 

1622 NBC 1991 U ŠS1 I-III A man in confinement Diĝir-ra / dub-sar / dumu Lu2-
ga 

1623 NBC 1992 U AS8 Ĝuruš to cut reed Da-a-ga / dub-sar / dumu Ur-
ĝiš-ša3-ga 
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1624 NBC 1993 U AS9 Ĝuruš going to Madga Lugal-iti-da / nu-banda3 gu4 / 
dumu Ĝiri3-ni 

1625 NBC 1994 U ŠS4 Ĝuruš for irrigation Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Ur-ĝišgigir 

1626 NBC 1995 U AS4 VIII Fugitive Lu2-bala-sa6-[ga] / dub-sar / 
dumu Ma-ma 

1627 NBC 1997 U AS1 VI Leather for the plows Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Inim-dŠara2 / saĝ-du5 

1628 NBC 1998 U AS3 VII Reed Šeš-kal-la / dub-sar / dumu 
A.KA.DUL 

1629 NBC 1999 U ŠS9 –– 7 Reed from Šeškalla I3-kal-la / dub-sar / dumu Lu2-
sa6-ga 

1630 NBC 2000 U Š35 V Ĝuruš to load flour on a boat Ur-dSuen / dub-sar / dumu A2-
zi-da 

1631 NBC 2001 U ŠS1 Area of field to be worked by 
erin 

Ur-ĝišgigir / dub-sar / dumu 
Bar-ra-AN 

1632 NBC 2002 U ŠS2 II Ĝuruš stationed on a 
threshing floor 

Bi2-du11-ga / dub-sar / dumu 
La-a-sa6 

1633 NBC 2003 U AS6 Work of ĝuruš and UNga Lugal-dab6-ba-an / dumu Ur-
[   ] 

1634 NBC 2004 U AS2 Read for kašdea Ur-mes / dub-sar / dumu Ur-
dNisaba 

1635 NBC 2005 U AS9 Summary tablet of ĝuruš 
work 

Lu2-dNam2-an-ka / dub-sar / 
dumu Lu2-dŠara2 / saĝ-du5-ka 

1636 NBC 2006 U AS7 VII Reed for the storehouse A-gu / dub-sar / dumu Lugal-
e2-mah-e 

1637 NBC 2007 U ŠS4 XII Dead sheep Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1638 NBC 2008 U ŠS1 Leather for the plowmen A-hu-ni / dumu dŠara2-kam 
1639 NBC 2009 U ŠS3 Reed baskets for the palace Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 

Ur-e11-e kuš7 
1640 NBC 2010 U ŠS2 Ĝuruš moving boats A-gu / dub-sar / dumu Lugal-

e2-mah-e 
1641 NBC 2011 U [   ] VI Various ĝuruš activities Ur-dŠara2 / dub-sar / dumu 

Šeš-kal-la 
1642 NBC 2012 U ŠS2 Ĝuruš moving boats Ur-dSuen / dub-sar / dumu Ur-

e2-nun-na 
1643 NBC 2013 U AS7 Irrigation work Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 

dumu Lugal-ku3-ga-ni 
1644 NBC 2014 U AS2 Beer, flour, dates for the 

marsa 
Niĝ2-lagar-e / dub-sar / dumu 
Lugal-gaba / šabra 
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1645 NBC 2015 U AS7 Leather for the plow Ba-sa6 / dub-sar / dumu Lugal-
sa6-ga 

1646 NBC 2016 U AS3 II-IV Work of ĝuruš over some 
months 

Ur-dEn-lil2-la2 / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1647 NBC 2017 U AS5 VIII 22 Barley for 2 men A-ši-an / urdu2 dŠara2 / dumu 
Lugal-sa6-ga 

1648 YBC 15806 U ŠS3 I-XIII Regular delivery of barley 
and flour for Šulgi 

Niĝarĝar-ki-du10 / dumu [   ] 

1649 YBC 15808 U AS3 Ĝuruš in the marsa Niĝ2-lagar-e / dub-sar / dumu 
Lugal-gaba / šabra 

1650 NBC 2020 U AS7 Barley for field worker I7-pa-e3 / dumu Lugal-ušar3 / 
nu-banda3 gu4 dŠara2 

1651 NBC 2022 U AS1 VI Bundles of grass for the 
marsa 

Niĝ2-lagar-e / dub-sar / dumu 
Lugal-gaba / šabra 

1652 NBC 2023 U Š42 Tax on the field A-kal-la / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar kuš7 

1653 NBC 2024 U AS5 VIII Barley rations Lu2-sa6-i3-zu / dub-sar / dumu 
A-kal-la 

1654 NBC 2025 U ŠS1 Area of land to be worked Lugal-ša3-la2 / dub-sar / dumu 
Ad-da 

1655 NBC 2026 U Š48 Irrigation work Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Ur-ĝišgigir 

1656 NBC 2027 U Š45 or AS2  Bundles of reed Lu2-igi-sa6-sa6 / dub-sar / 
dumu Ur-ĝišgigir 

1657 NBC 2028 U AS7 VIII Hides and carcasses of sheep Ur-dLi9-si4 / ensi2 Ummaki / 
Ur-gu2-de3-na / dub-sar urdu2-
zu 

1658 NBC 2029 U AS6 II-XIII Time of work of 2 men at the 
marsa 

Niĝ2-lagar-e / dub-sar / dumu 
Lugal-gaba / šabra 

1659 NBC 2035 U AS3 I Ĝuruš for harvest Gu3-de2-a / dumu Ur-niĝarĝar 
kuš7 

1660 NBC 2036 U AS7 III-XII Man in confinement Diĝir-ra / dub-sar / dumu Lu2-
ga 

1661 NBC 2037 U AS8 V Leather for the plows Inim-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Ur-niĝarĝar  

1662 NBC 2038 U Š24 V Food items from Sagdana to 
Ur 

 

1663 NBC 2039 U AS7 Barley rations Ur-dLi9-si4 / ensi2 Ummaki / 
Ur-dŠara2 / dumu Ur-dSuen / 
LU2.TUG2 urdu2-zu 

1664 NBC 2040 U AS8 VII Beer, flour and dates for a 
siskur 

Ur-e11-e / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar kuš7 
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1665 NBC 2042 U Š48 Reed for Ur-Šara Ur-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Lugal-ušar3 

1666 NBC 2043 U Š48 V 2 Reed bundles Lu2-Ib-gal / dub-sar / dumu 
Ur-ĝi6-par4 

1667 NBC 2044 U Š44 Metal implements Seal illegible 
1668 NBC 2045 U ŠS1 Ĝuruš for irrigation work A-a-kal-la / dub-sar / dumu 

Ukkin-ne2 
1669 NBC 2046 U ŠS3 Hired geme to grind barley 

for flour 
Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1670 NBC 2047 U AS8 Ĝuruš for irrigation work Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1671 NBC 2048 U AS9 Glue and leather for a chariot Lugal-nir / dub-sar / dumu Ur-
dŠara2 / pisaĝ-dub-ba-ka 

1672 NBC 2049 PD AS9 XII 16 Expenditure of cattle dŠu-dSuen / lugal kala-ga / 
lugal Uri5

ki-ma / lugal an-ub-
da limmu2-ba / Ur-dŠul-pa-e3 / 
dub-sar / dumu Ur-dHa-ia3 / 
urdu2-zu 

1673 NBC 2050 U Š46 XIII Ĝuruš controlling irrigation A-kal-la / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar kuš7 

1674 NBC 2052 U AS8 Oxen for various festivals dAmar-dSuen / lugal kala-ga / 
lugal Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-
da/ limmu2-ba // A-kal-la / 
ensi2 / Ummaki / urdu2-zu 

1675 NBC 2053 U AS2 XII Ĝuruš moving a boat with 
flour 

Ku3-ga-ni / dumu Gu3-de2-a 

1676 NBC 2055 U AS7 Barley for hired men Ur-ĝišgigir / dub-sar / dumu 
Bar-ra-AN 

1677 NBC 2056 U Š48 XI Ĝuruš moving boats Bi2-du11-ga / dub-sar / dumu 
La-a-sa6 

1678 NBC 2057 U AS4 Ĝuruš on the threshing floor Ur-dEn-lil2-la2 / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1679 NBC 2058 U AS8 Barley on the threshing floor A-du-mu / dumu U3-ma-ni / 
(blank) 

1680 NBC 2059 U AS4 Area of land attributed to 
plowmen 

Ur-e2-nun-na / dub-sar / dumu 
Na-silim 

1681 NBC 2060 U ŠS2 VI Leather for the yokes Inim-dŠara2 / dumu Da-a-ga 
1682 NBC 2061 U Š41 XII Reed bundles Ur-dLi9-/ si4 / ensi2 / Ummaki // 

Lu2-igi-sa6-/ sa6 / dub-sar / 
urdu2-zu 

1683 NBC 2062 U AS9 Ĝuruš for harvest Lu2-dHa-ia3 / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 
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1684 NBC 2063 U AS6 IX Lost lambs Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1685 NBC 2064 U AS7 Ĝuruš on the field of Ninurra A-a-gi-na / dumu An-ta-mu-zu 
1686 NBC 2066 U AS8 Baskets Da-a-ga / dub-sar / dumu Ur-

ĝiš-ša3-ga 
1687 NBC 2067 U AS1 Standards A-ab-ba-ni / dub-sar / šabra // 

dNin-ur4-ra-/ [ka] / dumu Ur-
ĝišgigir 

1688 NBC 2069 U ŠS3 V Ĝuruš to carry barley Šeš-kal-la / dub-sar / dumu 
Tir-gu 

1689 NBC 2652 U AS2 V Wages for ĝuruš  
1690 NBC 2653 U Š34 X Silver  
1691 NBC 2655 U AS8 XI 1 Wool  
1692 NBC 2656 U AS9 XI Reedmat makers U2-ši-an / urdu2 dŠara2 / dumu 

Lugal-sa6-ga 
1693 NBC 2657 U AS4 Ĝuruš on the threshing floor 

and the forest 
Ur-mes / dub-sar / dumu Ur-
dNisaba 

1694 NBC 2658 U ŠS1 Objects from Agu Ur-d[Suen] / dub-sar / dumu 
Ur-[ĝišgigir] / ša3-tam 

1695 NBC 2659 U Š37? XII Transfer of barley Ur-dDumu-zi-da / dub-sar / 
dumu Du10-ga / šabra 

1696 NBC 2660 U Š44 Reed for Lu-saizu  
1697 NBC 2662 U –– V Containers from Urdu  
1698 YBC 15810 U AS5 Regular delivery of barley to 

Šara 
[Ur-dSuen] / dumu Niĝ2-[   ] / 
ninda-du8-[du8] 

1699 NBC 2664 U –– Sieves Lu2-he2-ĝal2 / dumu Ur-ĝišgigir 
/ mu-sar dŠara2 

1700 NBC 2665 U AS7 IX Lost sheep Ad-da / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar  

1701 NBC 2666 U Š47 Transfer of small cattle from 
the fattener 

 

1702 NBC 2668 U AS3 VIII Fugitive Ur-dŠul-pa-e3 / dub-sar / dumu 
GIN2-la2 

1703 NBC 2669 U Š46 or AS3 VI Area of weed to be cleaned Ab-ba-gi-na / dub-sar / dumu 
Lugal-ma2-gur8-re 

1704 NBC 2670 U Š48 Baskets E2-gal-e-si / dub-sar / dumu 
Ur-ku3 

1705 NBC 2671 U Š47 V Ĝuruš to carry baskets Ku3-ga-ni / dub-sar / dumu Ur-
sa6-ga 

1706 NBC 2672 U Š39 V Baskets from Šeškalla Seal illegible 
1707 NBC 2673 U AS9 Barley rations Ur-d[   ] / dub-sar / dumu [   ] 
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1708 NBC 2674 U AS4 Ĝuruš to carry reed Lu2-bala-/ [sa6-ga] / dub-sar / 
dumu Diĝir-ra 

1709 NBC 2675 U Š35 V Ĝuruš to carry wheat Mu-sa6-ge / urdu2 dŠara2 
1710 NBC 2676 U AS2 XIII Vessels for the kašdea A-kal-la / dub-sar / dumu Ur-

niĝarĝar kuš7 
1711 NBC 2677 U Š46 Ĝuruš having to work with 

clay 
Ur-dun / dub-sar / dumu Da-da 

1712 NBC 2678 U AS7 Leather to cover baskets Gu-u2-gu-a / dub-sar / dumu 
Ma-an-sum 

1713 NBC 2679 U Š45 VIII Hides of dead cattle Na-ba-sa2 / dub-sar / dumu 
A.KA.DUL 

1714 NBC 2680 U ŠS4 IV Ĝuruš on the threshing floor Ur-dUr3-bar-tab / dumu Lugal-
a2-zi-da / gudu4 E2-mah 

1715 NBC 2681 U Š45 VII Hides of dead goats Na-ba-sa2 / dub-sar / dumu 
A.KA.DUL 

1716 NBC 2682 U ŠS3 Sieves Lugal-si-de3-e / dub-sar / 
dumu Lugal-sa6-ga 

1717 NBC 2683 U AS5 III Dead sheep Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1718 NBC 2684 U Š48 XII Canal navigation Bi2-du11-ga / dub-sar / dumu 
La-a-sa6 

1719 NBC 2685 U AS1 IX Men to be shepherds Ur-e11-e / dub-sar / dumu Ur-
niĝarĝar  

1720 NBC 2686 U Š48 VI Reed Lu2-Ib-gal / dub-sar / dumu 
Ur-ĝi6-par4 

1721 NBC 2689 U ŠS2 Ĝuruš for irrigation Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Uru-bar-re 

1722 NBC 2690 U AS7 XII Sheep for offering dAmar-dSuen / nita kala-ga / 
lugal Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-/ 
da limmu2-ba // Ur-dLi9-si4 / 
ensi2 / Ummaki / urdu2-zu 

1723 NBC 2691 U ŠS3 VIII Baskets from Agu A-kal-la / dub-sar / dumu Lu2-
sa6-ga 

1724 NBC 2692 U Š39 Beer bread from Lugal-ezem Ur-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Lugal-ušar3 / nu-banda3 gu4 
dŠara2 

1725 NBC 2693 PD AS9 Wool dŠu-dSuen / nita kala-ga / lugal 
Uri5/ ki-ma / lugal an-ub-/ da 
limmu2-ba // Ba-ba-ti / dub-sar 
/ urdu2-zu 

1726 YBC 15811 U Š44 Wool Lu2-ban3-da / dub-sar / dumu 
Lugal-niĝ2-lagar-e 
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1727 YBC 15815 U Š40 VI Sheep for Basa Ur-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Lugal-ušar4 

1728 NBC 2696 U Š48 V Ĝuruš employment Lugal-iti-da / dub-sar / dumu 
Ur-e2-an-na 

1729 NBC 2697 U ŠS1 V Inventory of cattle  
1730 NBC 2699 U ŠS1 Volumes of earth to be 

moved 
Ša3-ku3-ge / dub-sar / dumu 
dŠara2-«ĝa2

?» 
1731 NBC 2700 U AS7 Surface of weed to cut Inim-dŠara2 / dumu Ur-niĝarĝar  
1732 NBC 2701 U ŠS3 VI Bitumen for baskets Lu2-dNam2-an-ka / dub-sar / 

dumu Lu2-dŠara2 / saĝ-du5-ka 
1733 NBC 2702 U AS6 XIII Ĝuruš stationed at a place for 

irrigation 
Lu2-dŠara2 / dub-sar / dumu 
Ur-sa6-ga 

1734 NBC 2703 U AS3 Field work Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1735 YBC 15817 U AS6 Areas to be cleaned or 
pickaxed 

Na-ba-sa6 / dumu He2-sa6 / išib 
dŠara2 

1736 NBC 2730 U ŠS2 Reed for the kitchen A-a-kal-la / ensi2 / Ummaki // 
Ur-ĝišgigir / dumu [   ] / [   ]-
dNin-[   ] / urdu2-zu 

1737 NBC 2731 Unc. Š43 Fish for Lugal-ezem  
1738 NBC 2732 Unc. Š43 Rations for plowmen  
1739 NBC 2733 U Š48 IV Reed Lugal-a2-zi-da / dub-sar / 

dumu Da-da 
1740 NBC 2734 U –– VI Barley transfer  
1741 NBC 2736 U AS4 Earth to be moved for 

irrigation 
Lugal-e2-mah-e / dub-sar / 
dumu Lugal-ku3-ga-ni 

1742 YBC 15818 PD AS4 VIII 11 Expenditure of catte for 
offerings 

 

1743 NBC 2738 U AS4 XIII Dead ewe Lu2-kal-la / dub-sar / dumu 
Ur-e11-e kuš7 

1744 NBC 2740 U Š25 Barley for Ur-dubla  
1745 NBC 2742 U Š21 Garments  
1746 NBC 2743 U Š38 III Geme carrying barley Urdu2-mu / dub-sar / dumu Ur-

niĝarĝar kuš7 
1747 YBC 15819 PD IS3 X Barley transfer Lu2-dEn-lil2-la2 / dub-sar / 

dumu [Lu2]-du10-ga 
1748 NBC 2761 U AS4 [   ] Ĝuruš at the dubla of Utu Ur-lugal / dub-sar / dumu Da-

a-gi4 
1749 NBC 2762 U Š37 Silver  
1750 NBC 2763 U ŠS4 Rations of barley dŠara2-kam / dub-sar / dumu 

[   ] 




